
3) Kommissionen ska ersätta rättegångskostnaderna i det interimis-
tiska förfarandet. I övrigt ska kommissionen och Industria Masetto 
Schio Srl (IMS), var och en, ersätta hälften av rättegångskostna-
derna. 

4) Republiken Frankrike ska bära sin rättegångskostnad. 

( 1 ) EUT C 20, 27.1.2007. 

Förstainstansrättens beslut av den 15 januari 2009 – Braun- 
Neumann mot parlamentet 

(Mål T-306/08 P) ( 1 ) 

(Överklagande – Personalmål – Pensioner – Efterlevandepen-
sion – Utbetalning av 50 procent på grund av existensen av 
en andra efterlevande make – Rättsakt som går någon emot – 

Sent klagomål) 

(2009/C 90/43) 

Rättegångsspråk: tyska 

Parter 

Klagande: Kurt-Wolfgang Braun-Neumann (Lohr-sur-le-Main, 
Tyskland) (ombud: advokaten P. Ames) 

Övrig part i målet: Europaparlamentet (ombud: K. Zejdová och S. 
Seyr) 

Saken 

Överklagande av det beslut som Europeiska unionens personal-
domstol (första avdelningen) meddelade den 23 maj 2008 i mål 
F-79/07 (REGP 2008, s. I-A-1-0000 och s. II-A-1-0000), Braun- 
Neumann mot parlamentet, i syfte att få till stånd en ogiltig-
förklaring av beslutet. 

Avgörande 

1) Överklagandet ogillas. 

2) Vardera parten ska bära sin kostnad inom ramen för detta för-
farande. 

( 1 ) EUT C 247, 27.9.2008. 

Talan väckt den 6 februari 2009 – Republiken Grekland 
mot kommissionen 

(Mål T-46/09) 

(2009/C 90/44) 

Rättegångsspråk: grekiska 

Parter 

Sökande: Republiken Grekland (ombud: B. Kontolaimos, I. Chal-
kias och S. Charitaki, statens juridiska rådgivare, samt S. Pa-
paioannou, statens rättstjänsts ombud) 

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission 

Sökandens yrkanden 

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska 

— ogiltigförklara eller ändra det angripna beslutet i enlighet 
med vad som anges nedan, och 

— förplikta kommissionen att ersätta rättegångskostnaderna. 

Grunder och huvudargument 

Förevarande talan riktar sig mot kommissionens beslut av den 8 
december 2008 K (2008) slutligt om undantagande från ge-
menskapsfinansiering av vissa utgifter som verkställts av med-
lemsstaterna inom ramen för garantisektionen vid Europeiska 
utvecklings- och garantifonden för jordbruket (EUGFJ) och 
inom ramen för Europeiska garantifonden för jordbruket EGFJ, 
vilket delgavs sökanden genom nr SG-Greffe (2008) D 
207864/09-12-2008. 

Sökanden gör gällande tolv grunder till stöd för sin talan. 

Med sin första grund, vad närmare avser sektorn för citrusfruk-
ter gör sökanden gällande att kommissionen när det gäller be-
loppen för de föreslagna ändringarna gjort sig skyldig till en 
felaktig bedömning och till felaktig rättstillämpning av dess 
handlingar AGRI VI 533/97, AGRI 61495/2002/REV och 
AGRI/60637/2006 (Beräkning av de ekonomiska följderna vid 
revision av konton inom EGFJ – Riktlinjer – Återkommande 
brister – Upprepning), eftersom det varken saknats några grund-
läggande kontroller eller funnits återkommande brister i stöd-
ordningen för citrusfrukter. Sökanden gör med sin andra grund 
gällande att kommissionen har gjort en felaktig bedömning av 
omständigheterna och krävt en oproportionerlig finansiell kor-
rigering mot bakgrund av att kontroller av administration och 
bokföring ägt rum. Vad avser den kontanta betalningen har 
sådan enbart skett vid ett tillfälle.
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